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Аннотация
В этой книге собраны самые добрые волшебные истории,

которые учат пониманию и любви. Стоит только открыть
первую страницу сборника, Вы отправитесь в сказочное
путешествие по чудесным мирам и странам, познакомитесь
с удивительными героями, станете участниками потрясающих
событий и приключений.
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Татьяна Маркинова
Волшебные истории

о самом главном
 

В стране Тик-такии
 

Время на часах уже давно остановилось. Большая стрелка
указывала на цифру двенадцать. Андрюша попробовал по-
крутить какое-то колесико на часах, но ничего не вышло.
Стрелка упрямо стояла на одном месте. Мальчик рассердил-
ся на будильник и поставил его на полочку.

– Я не виноват! Я не могу сказать тебе точное время, по-
тому что в стране Тик-такии наступила вечная зима. Там все
замерзло. Все часы мира показывают сейчас одно и то же
время! – раздался тоненький голосок.

Андрюша замер на месте. Он удивленно смотрел на часы,
которые умели говорить.

– Если стрелки будут все время стоять на одном месте,
то я никогда не вырасту. А я хочу поскорее стать взрослым,
чтобы помогать маме, папе, бабушке и дедушке, – задумчиво
произнес мальчик.

На что будильник улыбнулся и сказал, что для того, чтобы
помогать родителям, совсем не нужно ждать, когда он ста-



 
 
 

нет взрослым. Андрюша ему не поверил. Тогда будильник
предложил ему отправиться в страну Тик-такию. Мальчик
согласился. Ему было интересно узнать, что это за страна.
По просьбе будильника он закрыл глаза. Ему показалось, что
он летит.

Открыв глаза, он увидел, что находится в заснеженном ле-
су. Вдруг за его спиной раздался легкий шорох. Андрюша
обернулся и увидел на пеньке песочные часы.

– Здравствуйте! – поздоровался мальчик.
– Здравствуйте! – повторили за ним песочные часы.
– Это страна Тик-такия?
– Да! Это наша страна! Но что понадобилось тебе у нас?
– Я здесь, чтобы помочь вам! Я хочу узнать, почему время

остановилось! – торжественно произнес Андрей и глянул на
песочные часы свысока.

– Хватит. Прекрати. Тише, – испуганно зашептали они.
И тут только Андрюша увидел, что рядом с ним стоит

огромный снеговик. Он уставился на мальчика и хитро улы-
бался.

– Почему это ты решил, что можешь помочь стране Тик-
такии? Ха-ха-ха! – злобно засмеялся снеговик.

Когда он прекратил свой смех, из-за деревьев появились
другие снеговики. Они обступили мальчика. Двое взяли его
за руки и повели. Песочные часы остались сидеть на пенечке.

Через несколько минут Андрей со снеговиками оказались
на опушке леса. Неподалеку был вход в пещеру. Именно туда



 
 
 

они и направились. Войдя в пещеру, мальчик увидел ледя-
ные стены и сосульки. Пол был устлан замороженными цве-
тами, которые хрустели под его ногами и рассыпались.

Миновав коридор, они оказались в большом зале. Снего-
вики отпустили пленника и тихонько удалились. Одному в
таком большом и пустом зале становилось страшно. Он за-
сомневался в том, что чем-то сможет помочь жителям стра-
ны Тик-такии. Неожиданно у его ног кто-то засопел. Когда
мальчик посмотрел вниз, то увидел те песочные часы, что
остались на пеньке.

– Что вы здесь делаете? – спросил Андрей.
– Я пришел помочь тебе. Ты же для нас стараешься!
– А может нам лучше уйти отсюда? – нерешительно сказал

мальчик.
– Как? Ты уже передумал? Ты испугался? Ты струсил? –

завопили песочные часы.
И тут Андрюше стало стыдно. Он понял, что сомнение и

страх охватывают его сердце. Виновато глянув на песочные
часы, Андрей вновь подумал о том, что пришел сюда с целью
сделать доброе дело. Мальчик спросил у песочных часов, что
нужно для того, чтобы зима ушла.

– Тебе нужно найти потайную дверь, которая находится
в этом зале. За этой дверью стоят наши главные часы. Эти
часы нужно завести. Но я должен тебя предупредить, что в
той комнате живет Северный ветер. От одного его дыхания
все замерзает! – пояснили песочные часы.



 
 
 

Андрей нашел потайную дверь. Чем больше он ее откры-
вал, тем ему становилось холоднее. Он понял, что этот хо-
лод и есть дыхание Северного ветра. Его дыхание было та-
ким холодным, что стены за одну минуту покрывались ине-
ем. Услышав шаги мальчика, ветер пригрозил, что заморо-
зит его.

– Вот сейчас я на тебя дуну – и ты превратишься в сосуль-
ку.

Андрей не испугался слов Северного ветра. Он подошел к
часам и взялся за стрелки. Но они замерзли. Как ни пытал-
ся мальчик сдвинуть их с места, ничего не получалось. Се-
верный ветер громко смеялся. Он говорил, что Андрей еще
слишком мал, чтобы сдвинуть эти стрелки. Вот если бы он
был взрослым, то у него бы получилось.

– Я смогу! У меня все получится! Я сильный! – храбро вы-
крикнул Андрюша и вновь взялся за стрелки. И тут стрелки
поддались и начали свой ход. Время пошло. Северный ветер
охнул и вылетел из комнаты, а часы громко затикали.

– Ура! У меня все получилось! Я завел часы! – обрадо-
вался мальчик.

– Ты молодец! Ты смелый мальчик! Тебе всего семь лет,
но ты уже совершил подвиг. Ты не испугался, что Северный
ветер тебя заморозит. Так что и сейчас ты можешь творить
добрые дела, а не дожидаться, когда станешь взрослым. Спа-
сибо тебе! – заговорили главные часы.

– А почему я не замерз? Почему Северный ветер не пре-



 
 
 

вратил меня в сосульку? – с любопытством спросил у них
мальчик.

– Потому что у тебя горячее сердце! Потому что ты не
испугался! Потому что в этот момент ты думал о других, а
не о себе! – улыбнулись главные часы. – А теперь тебе нужно
спешить домой. Закрой глаза.

Андрей послушно закрыл глаза и вновь почувствовал, что
летит. Через пару минут, он увидел свою комнату. Его бу-
дильник стоял на прежнем месте. Стрелки показывали три
часа.



 
 
 

 
Фея страны Изумрудной Лаванды

 
Теплый прозрачный туман, в котором плавали изумруд-

ные капельки, оседал на нежных лепестках лаванды. На этих
самых цветочных лепестках мирно дремали серебряные ба-
бочки. Первые малиновые солнечные лучики в это время
озаряли небо, а в одном из бутонов красной розы спала фе-
ечка по имени Эльза. В соседних бутонах спали ее мама и
папа. Все они видели чудесные сны про лунный туман, оку-
нуться в котором должны все-все феи.

Когда после звездной ночи последний светлячок спрятал-
ся в трещинке коры старого ясеня, чтобы заснуть там до ве-
чера, проснулась маленькая феечка. Она тихонько зевнула,
потянулась и приоткрыла один лепесток красной розы. Уви-
дев, что туман рассеивается, феечка покинула свой цветоч-
ный домик и полетела на ромашковую полянку, чтобы отку-
шать сладкие шарики нектара.

Долетев до первой ромашки, услышала Эльза грустную
песенку чижа:

Всем нам порою
О чем-то мечтается,
Жаль, лишь одно,
Не у всех всё сбывается!



 
 
 

– Почему ты поешь такую печальную песенку? – удиви-
лась маленькая фея.

– Потому что моя мечта никогда не осуществится, – отве-
тил чиж. Со слезами на глазах он рассказал, что когда был
маленьким, прилетел к их гнезду злой коршун. Вцепившись
в чижа своими острыми когтями, коршун поднял его в небо.
К счастью папа, мама и вся чижиная стая налетела на кор-
шуна и отбила его у большой злой птицы. Когда же коршун
его выпустил, маленький чиж, падая вниз, поломал себе кры-
лышко. С тех пор прошло уже много времени. Его братья и
друзья давно научились летать, а он из-за сломанного крыла
так никогда и не сможет подняться в небо, никогда не смо-
жет увидеть землю с высоты птичьего полета, никогда не по-
чувствует как его перышки перебирает легкий ветерок.

Послушала чижа Эльза и задумалась. Полетела к папе и
маме. Разбудила их и спросила, что такое мечты.

– Мечта – это… – улыбнулся папа. – Говорят, что мечта –
это крылья души. Эти крылья позволяют нам летать в этом
мире и видеть его красоту.

–Именно мечта помогает нам жить! Двигаться вперед!
Становиться лучше! Ведь мечта придает смысл жизни, ин-
терес ко всему окружающему! – обняла доченьку мама.

– Жаль, что не все мечты сбываются, – посмотрела на папу
и маму маленькая фея.

Папа и мама переглянулись, а потом рассказали доченьке,
что они, феи страны Изумрудной Лаванды, могут исполнять



 
 
 

чужие мечты. Но для этого нужно набрать на небе горшочек
самых золотых звездочек и окунуть их в лунный туман. То-
гда каждая такая звездочка, подаренная ею кому-то, испол-
нит любое его желание.

Эльза обрадовалась. Она тут же засобиралась в дорогу.
– Доченька, добраться до неба нелегко! Звезды живут вы-

ше облаков, а лунный туман может увидеть только фея, в
сердце которой уже живет мечта.

– Я постараюсь долететь до звезд! – засмеялась Эльза, но
потом вдруг затихла и растерянно посмотрела на папу и ма-
му. – У меня же нет мечты. Значит, я не смогу увидеть лун-
ный туман.

– Не расстраивайся! Ты обязательно найдешь свою меч-
ту! – взял на руки доченьку папа и закружил в воздухе.

Девочка счастливо засмеялась. После маленькая феечка
полетела на полянку. Она хотела поговорить со своим дру-
гом, эльфом Кларком.

Кларк выслушал Эльзу и сказал, что готов отправиться с
нею за звездочками.

– Как я рада! Как хорошо, что у меня есть такой замеча-
тельный друг! – обрадовалась феечка. Перелетая с цветка на
цветок, она скатывала с их лепестков изумрудные капельки
росы, которые падали вниз и разлетались в стороны разно-
цветными брызгами.

Феечка написала записку, попросила мотылька с серебря-
ными крылышками отнести записку ее родителям. В записке



 
 
 

говорилось, что она полетела к звездочкам.
Вместе с Кларком они полетели к лунному туману. Толь-

ко путь туда был нелегок. По дороге они попали под метео-
ритный дождь, который чуть не сломал их перламутровые
крылышки. Миновав дождь, они встретились с сильным вет-
ром, который понес их в противоположную сторону. Друзья,
взявшись за руки, всеми силами боролись с ветром – и им
удалось вырваться из струи холодного воздуха.

Добравшись до звездочек, Эльза набрала их целый гор-
шочек и отправилась на поиски лунного тумана. Кларк был
рядом. Они облетели вокруг луны, но тумана нигде не было
видно.

– Ах! Мы не сможем увидеть лунный туман…– огорченно
покачала головкой феечка и тихонько заплакала.

– Не грусти! Вспомни слова мамы и папы! – улыбнулся
друг, покачиваясь на легком белом облачке.

– Если бы я могла помочь чижу осуществить его мечту, я
была бы очень счастлива! – произнесла Эльза и взглянула на
друга. Вдруг за его спиной она увидела лунный туман. Смах-
нув с глаз слезинки, она взяла в руки горшочек со звездоч-
ками и полетела к лунному туману. Окунув в нем звездочки,
феечка вернулась к другу.

Когда фея и эльф появились на цветочной полянке, они
первым делом полетели к чижу. Эльза подарила птичке одну
из своих звездочек. Чиж сначала удивился. Он не ожидал,
что ради него фея полетит в столь опасное путешествие. По-



 
 
 

лучив в подарок волшебную звездочку, чиж спрятал ее у се-
бя на груди. Затем, осторожно расправив крылья, выпрыгнул
из гнезда.

– О! Чудеса! Я могу летать! Я могу летать! – уже через
минуту кричал чиж, кружась над старым ясенем. – Я самый
счастливый чиж на свете! Спасибо тебе, Эльза, за мою меч-
ту, за мою новую жизнь! Ты самая лучшая фея страны Изу-
мрудной Лаванды!

С тех пор Эльза летала по всему миру и, прочитав мысли
людей, птиц, зверей, цветов… всем дарила свои волшебные
звездочки. И они в ее горшочке не убывали, а наоборот, как
будто их становилось все больше и больше.

Очень часто она бывала и в городах. Там, подлетая к ок-
нам детских комнат, узнавала о мечтах ребят и тоже дарила
им звездочки. Дети прозвали ее Феей Мечтой, и каждый ве-
чер ждали ее у своих окон!



 
 
 

 
Сказка о самой нарядной бабочке

 
В чудесном саду на большом красном Маке жила-была ба-

бочка Лия со своими родителями. В их семье все бабочки
были очень красивые, одна Лия считала себя обыкновенной.
Хотела она быть такой же красавицей как мама, но казалось
ей, что это невозможно.

Много раз ей говорили, что она тоже красавица. Только
маленькая бабочка все равно стыдилась своих крылышек.
Думала она, что будь у нее другие крылышки – чуть поярче
и поинтереснее, то стала бы она первой красавицей в их чу-
десном саду.

Однажды на цветочной лужайке встретила бабочка муд-
рую осу Марту.

– Что случилось, милая бабочка? – спросила у Лии оса.
– Ах! Грустно мне, потому что все красивые, а я нет, –

отвечала ей печально бабочка.
– Ой, неправду ты говоришь. Ты очень красивая, – улы-

баясь, отвечала ей оса.
– Нет, нет, не верю я в это, – плакала бабочка.
Задумалась оса, видела она, что бабочка на самом деле

красивая, лишь немножко в себе неуверенная. Захотелось ей
помочь Лиечке.

– Пойдем ко мне в магазин, выберешь там себе самые кра-
сивые крылышки! – предложила ей оса Марта.



 
 
 

Обрадовалась бабочка и сразу же согласилась. Когда при-
шли они к осе в магазин, и бабочка увидела множество раз-
ноцветных крылышек, глаза у нее разбежались. Стала она
все крылышки по очереди примерять.

– Выбрала себе что-нибудь? – спросила у нее оса, когда та
от усталости присела на диван из ромашки.

– Не могу я ничего себе выбрать, потому что мне все нра-
вятся, – ответила Лия, посматривая на ворох из крыльев.

– Так и быть! Сама тебе крылышки выберу, – сказала оса.
Выбрала она для бабочки много красивых нарядов и пода-
рила ей.

Счастливая прилетела Лия домой. Показала родителям
подарки осы Марты.

– Зачем тебе столько крылышек? – спросила удивленно
мама.

– Как это зачем? Теперь я буду каждый день наряжаться! –
весело отвечала доченька.

С тех пор бабочка каждый день надевала разные крылыш-
ки. Порхала она по белым ромашкам и напевала:

С чудесным настроением
Сегодня я проснулась.
И золотому солнышку
В окошко улыбнулась!
Надела свои крылышки
И к маме полетела,



 
 
 

Ведь я такой, как мамочка,
Красивой стать хотела!

Все в чудесном саду восхищались ее красотой.
– Посмотрите, какая стала красавица! – говорила старая

гусеница подруге мухе.
– Да! Во всем саду нет такой красивой девочки! – согла-

шалась та.
Из-за того, что бабочка каждый день наряжалась в разные

крылышки, все забыли, какие у нее были свои. Даже она сама
не могла вспомнить, какие крылышки носила раньше.

Как-то раз засобиралась Лия на праздник. Взялась она вы-
бирать самые красивые крылышки, чтобы быть там самой
лучшей. Все свои наряды перебрала, но выбрать самые-са-
мые никак не могла. Тут увидела в шкафу еще одни синие
крылышки. Показалось ей, что они созданы специально для
этого дня. Примерила их бабочка и убедилась, что в этом
наряде она очень и очень красивая.

Когда прилетела бабочка на праздник, все жители чудес-
ного сада удивились.

– В этих крылышках ты выглядишь великолепно! – гово-
рила пчела и мечтательно поднимала глаза к небу. Лия даже
подумала, что пчела тоже хочет себе такие же.

– Да! Да! Этот наряд у тебя самый лучший! – произнес
жук.

Весь праздник бабочка порхала с цвета на цветок. Ей бы-



 
 
 

ло очень приятно, что все ее хвалят и любуются ею. Подума-
ла тогда Лия, что будет летать только в этих крылышках, а
остальные вернет осе Марте. После праздника так и сделала.

Прилетела в магазин с большой сумкой, в которой лежали
все крылышки, подаренные когда-то осой.

– Возьмите их назад! Решила я, что мне одних хватит. Бу-
ду только в этих летать, потому что они самые красивые! –
кокетливо сказала бабочка, кружась перед зеркалом.

– Это же твои крылышки и есть! – сказала оса Марта и
улыбнулась.

– Мои? – удивилась бабочка. Посмотрела внимательно в
зеркало и вспомнила, что это действительно ее крылышки.
Очень обрадовалась Лия. Поняла она, что всегда была кра-
савицей!



 
 
 

 
Мудрые ответы

 
Малиновый закат озарял вечернее небо. Последние свет-

лые лучики расходились от горизонта и растворялись над го-
родом. В воздухе раздавалось спокойное стрекотание кузне-
чиков.

Дедушка Филипп (а он был главным министром этого чу-
десного города), бабушка Валя и их любимый внучек Ан-
дрюша, как и другие жители, потихоньку готовились ко сну.

Вдруг все в одно мгновение изменилось. Приятная вечер-
няя тишина была нарушена оглушительными ударами. Это
великан по имени Кор-Фут спустился с гор и пришел в их
город.

Великан протопал по пустынным улицам и расположился
на главной площади. Дедушка Андрюши отправился к Кор-
Футу на поклон. Он хотел выяснить причину столь неожи-
данного его вторжения.

– Пришел я, чтобы узнать ответы на свои вопросы. И пока
не найдется тот мудрец, который ответит верно, я не уйду! –
громко произнес великан.

Утром дедушка Филипп объявил о том, чтобы все мудре-
цы города собрались на совет. После же все отправились к
великану.

Великан, увидев мудрецов, потер ладони и усмехнулся.
Достал Кор-Фут из маленького мешочка горошину и бросил



 
 
 

ее на пол. Тут же появилась целая гора мягких пуховых по-
душек. Предложил великан одному из мудрецов присесть на
эти подушки.

– Мягко ли тебе, удобно? – улыбнулся великан, глядя на
мудреца.

– О, не сиживал я еще никогда на таких мягких пуховых
подушках! – восхитился седовласый старец.

Великан посмотрел на мудреца и велел ему удалиться.
Старец так ничего и не понял. Тут великан опять достал го-
рошину, положил ее себе на ладонь – и появился перед ним
румяный пирог. Его и предложил Кор-Фут отведать другому
мудрецу.

– Вкусен ли, сладок ли пирожок? – спросил он у мудреца
после.

– Не пробовал я ничего вкуснее! – воскликнул тот.
Не понравился великану этот ответ, вздохнул он лишь

грустно. Весь день мудрецы по очереди пытались ответить на
его вопросы. Только ответы их сердили великана все больше
и больше. Слыша его громкий рев, люди боялись выходить
из дома.

Дедушка Филипп печалился. Не знал он, как избавить го-
род от великана. Бабушка поддерживала дедушку, но тоже
не понимала, чем ему помочь.

– Хочу я пойти к великану и ответить на его вопросы! –
вдруг вызвался внучек Андрей.

–  Андрюша, вопросы великана сложные. Мудрецам не



 
 
 

удалось ответить ни на один из них, – покачала головой ба-
бушка.

Андрюша же был настойчив. Хотел он попытать счастья.
Дедушка посмотрел на внука и порадовался его уверенно-
сти.

– Внучек, отвечая на вопросы великана, прислушивайся к
своему сердцу, и оно подскажет тебе верные ответы! – обнял
он Андрюшу и пожелал ему удачи.

Когда явился Андрей на главную площадь, Кор-Фут уже
грозился растоптать город. Узнав же, что мальчик пришел
дать ответы на его вопросы, очень удивился. Вот предло-
жил он Андрею присесть на пуховые бархатные подушечки
и спросил:

– Мягко ли тебе на моих пуховых подушечках?
– Да, очень мягкие ваши подушечки, только вот коленоч-

ки моего папы самые мягкие! – улыбнулся Андрей. Великан
прищурил левый глаз и далее преподнес мальчику румяный
пирожок.

– Отведай-ка моего пирожка! Сладок ли?
– Без сомнения ваш пирожок очень вкусный, но пирожки

бабушки – куда вкуснее и слаще, ведь печет она их с любо-
вью! – опять улыбнулся Андрейка.

Дальше великан предложил послушать его любимого со-
ловушку.

– Слышал ты когда-нибудь песенку красивее? – спросил
великан, когда соловушка смолк.



 
 
 

– Слышал! – смело ответил мальчик. – Ваш соловей очень
красиво поет, но колыбельные песенки моей любимой ма-
мочки – еще красивее! Как споет мама мне на ночь свою пе-
сенку, так снятся мне сладкие сны!

После великан подал мальчику толстую книгу.
– Посмотри-ка, Андрюша, собрана здесь вся мудрость ми-

ра. Согласишься ли ты, что советы, которые тут написаны,
самые лучшие?

– Конечно, хороша книга. Однако советы моего дедушки
мудрее, нужнее и важнее! Ведь нет ничего сильнее слова ска-
занного от души! – уверенно произнес тот.

– Ты самый мудрый из всех мудрецов, которых я когда-ли-
бо слышал! Я соглашусь, что слова, идущие от сердца, в серд-
це и проникают! – восхитился Кор-Фут, а затем попрощал-
ся с Андреем ласково и, как обещал, покинул город. Перед
уходом великан сказал, что искал он человека, который от-
ветит на его вопросы для того, чтобы удостовериться, что
продолжает жить на земле добро, честность и любовь! И от-
веты мальчика его порадовали.

Дедушка, бабушка, мама и папа узнав о том, что Андрюша
ответил на вопросы верно – очень обрадовались! Они были
счастливы, что у них растет умный, внимательный и, самое
главное, добрый сын и внучек. Остальные же мудрецы поня-
ли, что мудр не тот человек, который все знает, а только тот,
который знает нужное!



 
 
 

 
Сказка про звезды и море

 
На юго-западе у высоких скал жила семья ярких золоти-

стых звезд. Их воздушный дом, который папа построил из
осколков зимнего ветра, стоял на самой вершине серого об-
лака.

– Папа, а что там внизу? – часто спрашивала отца млад-
шая его дочь по имени Снежка.

– Синее море, – отвечал папа и ласково смотрел на свою
любимую малышку.

– Мне хочется посмотреть на море, – мечтательно произ-
носила доченька.

– Этого лучше не делать. Ты можешь упасть на землю, –
в голосе отца слышалась тревога.

– Упаду и снова поднимусь, – смеялась кроха.
Папа лишь грустно вздыхал. Больше он не говорил ни сло-

ва. Еще немного посидев с дочерью на крылечке своего воз-
душного дома, он летел на работу, а она, посмотрев отцу
вслед, возвращалась в свою комнату, откуда из окна откры-
вался замечательный вид на их город.

Снежка и ее родители жили на одном из облаков горо-
да Звездолейна. В этом городе было около тысячи облаков,
на которых стояло по десятку легких прозрачных домиков
звезд. С наступлением ночи все взрослые звезды спешили на
работу, разлетаясь по черному небу и делая его светлее.



 
 
 

Из своего окна Снежка могла видеть весь город и даже
немножко за его пределами. Очень часто малышка наблю-
дала такое явление: белый туман, с чуть соленым ароматом
долетал до ее окна и растворялся. Малышка догадывалась,
что этот туман с моря, которое находилось прямо под их го-
родом. Иногда, в особо ясную погоду, Снежка видела, как
снизу что-то поблескивает.

«Наверное, в море тоже живут звезды, – думала кроха. –
Наши братья и сестры или очень на нас похожие создания».

Малышка представляла себе других звезд, которые, как
ей думалось, тоже мечтают подняться в небо и познакомить-
ся с ними. Она придумывала, как бы спуститься вниз и по-
смотреть, какое оно это волшебное и далекое море, которое
так ее волнует и притягивает.

Однажды Снежка решила слетать вниз и, хоть издалека,
но посмотреть на тот, другой, мир. Только она собралась, как
появился ее старший брат, который, заметив загадочный вид
сестры, решил, что она что-то затеяла. Он прямо спросил ее,
куда она собралась, а так как кроха не умела обманывать, то
тихо и несмело рассказала о своей мечте и о плане ее осу-
ществления.

Брат, округлив глаза от удивления, возмутился, но, пожа-
лев сестру, решил помочь ей. Вскоре две крохотных золоти-
стых звезды осторожно отправились к морю. Миновав чер-
ные облака, что, словно горы, возвышались за Звездолейном,
Снежка и ее брат оказались на перепутье трех ветров. По ка-



 
 
 

кому пуститься в путь, чтобы без проблем долететь до моря,
они точно не знали.

– Давай нырнем в тот ветер, что со слабосоленым арома-
том. Мне кажется, что именно так пахнет море, – предложи-
ла Снежка. Брат согласился.

Их путешествие к земле было удивительно легким и при-
ятным. Ветер, который нес их вниз, был теплым и нежным.
Если на пути попадались метеориты, ветер осторожно их
огибал, словно оберегая своих пассажиров от опасности.

–  Ты слышишь странные незнакомые звуки?  – спросил
брат.

– Слышу. Что это? – притихла звездочка, чтобы получше
расслышать неизвестные им доселе звуки.

Когда ветер донес брата и сестру до границы, которую
охраняли, с одной стороны небесный дух, а с другой – зем-
ной дух, звездочки увидели море.

Темно-синие волны катились от фиолетового горизонта
к светлому песчаному берегу. Шум волн и был тот самый
звук, который привлек внимание наших путников. Лунные
лучи поблескивали на поверхности синего моря и отливали
серебром. Золотистые искорки отражались в море и сверка-
ли словно звезды.

– Мне хочется познакомиться с морем, рассказать ему о
небе и звездах, которые там живут, – прошептала, заворо-
женная увиденным Снежка.

– Дальше нельзя, иначе мы упадем и больше не сможем



 
 
 

подняться в небо. А я хочу вернуться к папе и маме, – со
страхом в глазах промолвил брат.

– Море очень похоже на наше небо, такое же глубокое и
таинственное, огромное, близкое и далекое в одно и то же
время, – с грустинкой в голосе проговорила Снежка.

– Откуда ты знаешь, что оно глубокое и огромное? – уди-
вился брат.

– Мне кажется, что в прошлой жизни море было моим до-
мом, именно поэтому я хорошо его помню, скучаю и люб-
лю, – смутилась сестра.

– Скоро утро, – встрепенулся брат. – Пора возвращаться.
В ту же минуту две звезды поднялись в небо и постепенно

исчезли в предутренней сиреневой заре. Мужчина и женщи-
на, которые сидели на берегу моря, видели их. Заметив звезд
и подумав, что они падают, люди загадали желание, одно на
двоих, – найти сундук с золотыми монетами. Уж очень они
были ленивы и жадны. К их сожалению, звезды не упали,
желание их не сбылось.

А звезды все летели и летели вверх. Попутный ветер нес
их домой. Сердца путешественников наполнились светом и
осознанием того, что море и небо это отражение друг друга!



 
 
 

 
Как пчелка мечтала стать чайкой

 
Маленькая полосатая пчелка с прозрачными крылышка-

ми жила на Ромашковой полянке. Жила она не одна, а с па-
пой, мамой и братом.

Папа и мама очень часто рассказывали детям о том, как
хорошо быть пчелками. Как приятно просыпаться утром и
лететь на цветочный луг, собирать нектар. Слушала их ма-
ленькая пчелка и только грустно посматривала в небо. Меч-
тала она быть не пчелкой, а белой чайкой. И жить не на цве-
точном луге, а у моря.

– Доченька, милая, у тебя есть такая красивая полосатая
шубка, такие замечательные блестящие крылышки. Ты мо-
жешь летать с цветка на цветок. Кушать вкусный мед! – го-
ворила ей мама.

– Когда же прилетает к нам легкий ветерок и будит цветы,
наш луг становится похожим на море, только ромашковое! –
говорил ей папа.

–  Ничего вы не понимаете,  – махала лапкой маленькая
пчелка. – Рассказывала мне стрекоза, что море очень боль-
шое. А наш луг совсем маленький. На море чайки живут.
Они такие белые-белые. И крылья у них большие и сильные,
не то, что наши. Могут они над водой летать и рыбку ловить.

Пчелка вздыхала мечтательно и уходила в свою комнат-
ку, чтобы родители не мешали ей думать о море. Стеснялась



 
 
 

она своего пчелиного происхождения. Думала, что пчелки
ничем не замечательны и ничего в них особенного нет.

Задумались папа и мама над тем, как доченьку свою пе-
реубедить. Собрали семейный совет и решили, что ее нужно
на море отвезти, чтобы она своими глазами все увидела.

– Надо бы обратиться к цветочному магу Цвелиону, кото-
рый живет на краю Ромашковой полянки. Попросить его о
том, чтобы он помог нам очутиться на море! – сказал папа.

– Да. Самим нам до моря не долететь! Уж очень оно дале-
ко, – поддержала папу мама.

Когда родители собрались к магу, доченька попросилась
с ними. Хотелось ей тоже познакомиться с Цвелионом. Пе-
релетая с ромашки на ромашку, добрались они до цветочно-
го мага. Тот, увидев их, очень обрадовался. Давно у него не
было гостей. А когда узнал, зачем они к нему пожаловали,
радость его сменилась удивлением.

– Милая, что это ты надумала в белую чайку превратить-
ся? – спросил ее Цвелион.

– Хочу я летать над морем, а не над цветами! – ответила
важно пчелка.

– Что ж, желание я твое исполню. Дам я вам чудо-часы, с
помощью которых вы перенесетесь к морю, а вас превращу
в белых птиц. Как только задумаете вернуться, стрелки на
чудо–часах поверните назад! – сказал маг и надел на лапку
пчелке маленькие часики. Затем произнес волшебные слова,
после которых пчелиная семья превратилась в птиц.



 
 
 

– Ни за что мы сюда не вернемся, – ответила ему юная
пчелка и тут же повернула стрелки на чудо–часах вперед.

В этот миг чайки очутились на берегу моря. Было тут
очень красиво. Волны набегали на песчаный берег и, пенясь,
откатывались назад.

– Доченька, ты довольна? – спросил ее папа.
Та не могла ничего сказать, она смотрела на воду, в кото-

рой плавали красивые рыбки. Родители предложили ей поле-
тать. Новоиспеченной маленькой чайке хоть и было страш-
новато, но очень хотелось подняться высоко в небо.

Расправили белые чайки крылья и полетели над водой.
Долго они кружили над морем, окунались в воду. Познако-
мились с другими чайками, которые рассказали им о том,
что мечтали бы жить на цветочной полянке и быть красивы-
ми бабочками или пчелками. Порхать с ромашки на незабуд-
ку и лакомиться ароматным сладким нектаром. Загорать на
солнышке и качаться в цветах. Не нужно было бы нырять в
ледяную воду за рыбкой, бояться штормов и другой непого-
ды, которая случается в море.

Очень удивилась наша малышка, услышав их слова. «Как
же так? Неужели пчелкой тоже быть замечательно?» – заду-
малась она. Посмотрела на голубое море, расправила свои
птичьи крылья и вспомнила маленькие пчелиные. И так ей
захотелось опять стать пчелкой, что взяла она чудо–часы и
повернула их стрелки назад.

Когда очутились они дома, на вопросы брата, она отвечала



 
 
 

только, что пчелкой быть намного лучше, чем чайкой.



 
 
 

 
Сбежавшие игрушки

 
Однажды утром Андрюша не нашел рядом с собой свое-

го любимого плюшевого слоника. Спрыгнув с кроватки, он
стал искать другие игрушки, но ничего не нашел. Еще вчера
они валялись по всей комнате, а сегодня не было ни одной.
Мальчик проверил все шкафы, все тумбочки, посмотрел под
столом, под кроватью, но везде было пусто.

«Куда же они исчезли? – мысленно спрашивал сам себя
мальчик. – Украсть их точно никто не мог».

Не найдя ни одной игрушки в своей комнате, Андрю-
ша отправился в комнату родителей. Он подумал, что мама
спрятала их от него, потому что он все время их разбрасы-
вал.

Обойдя всю квартиру, мальчик убедился, что игрушки
покинули их дом. Днем он уговорил папу подарить ему плю-
шевого зайца. Папа согласился – и к вечеру зайчонок был у
него.

С наступлением ночи Андрюша лег в кроватку. На самом
деле он спать не собирался, а лишь притворился спящим.
Ему было интересно, что будет с плюшевым зайчонком. На
столе слабо светила лампа. Вдруг мальчик краем глаза заме-
тил, как в комнату вошел их кот Барсик. Осторожно Барсик
взял в зубы мягкую игрушку, подошел к шкафу, открыл лап-
кой его дверцы и зашел в него.



 
 
 

Мальчик осторожно встал с кровати и тоже подошел к
шкафу. Открыв дверцу, он увидел красивый сад. Пойти в
этот сад Андрейка не решился, потому что папа и мама ему
говорили, что нельзя одному ходить в незнакомые места и
общаться с незнакомыми людьми. Он вернулся в свою кро-
ватку и крепко заснул.

Утром он подошел к маме и все ей рассказал, но мама не
поверила. Сказала лишь, что все это ему просто приснилось.
Тогда мальчик обратился к папе, но папа сказал, что он сам
куда-то положил свои игрушки и забыл.

– Нет! Нет! Я ничего не терял! – твердил сынишка.
– Хорошо! Мы тебе поверили! Покажи, где тот волшеб-

ный сад! – сказала мама.
Мальчик повел родителей в свою комнату. Подошел к

шкафу и открыл дверь. За дверью, как и вчера, оказался вол-
шебный сад. Папа и мама ахнули.

Первым в шкаф зашел Барсик и, оказавшись в саду, заго-
ворил человеческим голосом.

–  Это цветочный мир. Здесь живет добрый волшебник
Цвелион. Пойдемте со мной! – пригласил Барсик Андрюшу
и его родителей.

Они последовали за ним. В саду росли удивительные де-
ревья и цветы. Деревья были маленькие и с голубой листвой.
Цветы же, в отличие от деревьев, были огромных размеров.
И напоминали игрушки. Некоторые цветы были похожи на
кукол, медвежат, зайчат, а некоторые – на мячи, паровозики,



 
 
 

самолетики…
Вдруг из голубых зарослей выскочили им навстречу два

розовых лягушонка. Они ничуть не испугались Андрюшу и
его родителей. Весело подбежали к Барсику и поздоровались
с ним.

– Это мои друзья! Ква и Кви! – представил кот лягушат
Андрюше и его родителям.

– Здравствуйте! – в один голос проквакали те.
Андрюша, папа и мама тоже поприветствовали лягушат.
– Скажи, Барсик, куда ты отнес мои игрушки? – спросил

у него мальчик.
– Меня твои игрушки сами попросили отнести их к доб-

рому волшебнику Цвелиону. Он превращает их в красивые
цветы. Все цветы, что вы сейчас видите перед собой, и есть
игрушки, которых бросают дети! – ответил кот.

Андрюше стало стыдно, что он так плохо обращался со
своими игрушками. Родители удивленно ходили по волшеб-
ному саду и внимательно рассматривали чудесные цветы.
Отстав от них, мальчик подошел к цветочной клумбе, ко-
торая показалась ему знакомой. Приблизившись, он тут же
узнал в этих цветах свои любимые игрушки.

– Возвращайтесь домой! Я очень скучаю без вас! Мне не
с кем играть! – стал уговаривать их Андрейка.

– Нет. Мы не вернемся, потому что нам здесь очень хо-
рошо. Добрый волшебник каждый день ухаживает за нами.
Он нас любит, а ты с нами плохо обращался. Поиграешь –



 
 
 

и бросаешь. Нам стало обидно. Мы решили от тебя уйти! –
сказали цветы.

Заплакал тогда Андрюша и вернулся к папе и маме. Рас-
сказал им, что цветы отказались возвращаться. Родители по-
качали головой и сами решили попросить их вернуться до-
мой.

– Пожалуйста,  – обратились они к цветам. – Вернитесь
домой. Наш сыночек больше не будет плохо себя вести. Он
будет вас любить и беречь.

Цветы не могли отказать родителям мальчика и решили
вновь стать игрушками. Андрюша очень обрадовался и по-
просил Барсика позвать волшебника Цвелиона. Кот и розо-
вые лягушата весело побежали к дому доброго старца.

Через несколько минут волшебник появился из-за чудес-
ных деревьев. В руках у него была волшебная палочка. Он
взмахнул ею над цветочной клумбой, проговорил волшеб-
ные слова:

Было тут, стало там –
Поверну я время вспять
И велю сейчас цветам
Стать игрушками опять!

Тут же цветы превратились в игрушки.
Мальчик поблагодарил доброго волшебника, а затем взял

свои любимые игрушки на руки и понес домой. Попрощав-



 
 
 

шись с чудесным садом, мама и папа поспешили за своим
сыном.

Когда они оказались в комнате, дверцы шкафа захлопну-
лись сами. Мама и папа сразу же забыли о волшебнике Цве-
лионе и удивительном саде. Андрюша запомнил и сад, и вол-
шебника на всю жизнь. С тех пор он перестал раскидывать
свои игрушки. Стал бережно и аккуратно относиться ко все-
му. Ведь в следующий раз от него могут уйти книги, тетради,
одежда и даже кровать.



 
 
 

 
Алиса в стране Сиреневой Росы

 
Эта история случилась теплым весенним днем. Алиса со-

бирала подснежники на зеленом лугу. Она хотела подарить
их своей любимой мамочке. Пока искала самые красивые
цветы, не заметила, как приблизилась к лесу, откуда доноси-
лось необычное пение.

Прислушалась Алиса, пытаясь запомнить слова удиви-
тельной песенки. Только язык, на котором она звучала, был
ей незнаком. Вдруг из-за деревьев выбежала девочка с коро-
ной на голове.

– Кто ты? – удивленно спросила ее Алиса.
–  Я принцесса страны Сиреневой Росы. У нас сегодня

праздник, который очень похож на ваш Новый Год! Мы
встречаем Новую Весну! – заговорила девочка, а речь ее на-
поминала плеск веселого лесного ручейка.

–  Ой! Как интересно! Я еще никогда не была на таком
празднике!

– А я никогда не была у людей! – сказала принцесса стра-
ны Сиреневой Росы.

Девочки решили поменяться. Уж очень им хотелось по-
бывать на месте друг друга. Алиса надела платье принцес-
сы, сшитое из голубых лепестков роз, корону и крылышки
из лунных лучей, а принцесса надела сарафан Алисы. Потом
принцесса взяла подснежники и отправилась к ее родителям,



 
 
 

а Алиса поспешила на звуки чудесного пения.
Прилетев во дворец, который находился на большом ду-

бе, она первым делом познакомилась с королем и королевой.
Они очень удивились появлению девочки в их стране, но,
узнав, что их дочь отправилась в мир людей, только улыбну-
лись.

Алису в стране Сиреневой Росы приняли очень хорошо.
Стали учить ее волшебству.

Сначала они показали ей, как варить малиновое варенье
из снежинок. А Алиса научила их варить клубничное варе-
нье из настоящей клубники. Оно оказалось вкуснее волшеб-
ного.

Потом жители страны Сиреневой Росы собрали листья
лесных желтых лилий и, перемешав их в чудесном котле, до-
стали из него цветочный плащ. Алиса взяла тонкую паутин-
ку и связала платье, да такое тонкое и легкое, что еще боль-
ше удивились жители лесной страны. Хвалили девочку за ее
умение творить чудеса без волшебной палочки.

Пока учили ее жители Сиреневой Росы разным чудесам,
не заметили, как налетели на их дворец черные вороны из
соседнего леса.

– Нужно собрать все наши тучки и пролить их на ворон
сиреневым дождем! – сказал король. Так и сделали. Но во-
роны не испугались теплых сиреневых капель и остались на
прежнем месте.

– Давайте угостим их нашим отваром из морского камуш-



 
 
 

ка, который их усыпит! – предложил главный советник ко-
роля. Поскорее набрали самых спелых кругленьких камуш-
ков и сварили чай. Вороны выпили удивительный напиток,
но все равно не заснули, а только громче раскаркались.

– Может, на стаю черных ворон набросить сеть, сплетен-
ную из сиреневых капелек? – далее предложила королева.

Тут же лучшие воины страны Сиреневой Росы поднялись
в небо с сетью. Только вороны издалека увидели ловушку,
которую для них готовили. Полетели навстречу воинам и
разорвали их сеть.

Король с королевой и все советники задумались. Они не
знали, как еще можно прогнать черных ворон. Всеми своими
волшебными средствами они уже воспользовались.

Тут им на помощь пришла девочка Алиса. Предложила
она написать письмо королю ворон и узнать причину его на-
падения. Согласились жители страны Сиреневой Росы с ум-
ной девочкой. Написали письмо и отправили его с одним из
черных воронов.

Через некоторое время ворон вернулся и принес ответ, в
котором говорилось, что черному королю мешают песни ве-
селой лесной страны, которые слышны даже в его королев-
стве.

Очень удивились жители страны Сиреневой Росы, потому
что они не думали никому мешать. Написали черному коро-
лю еще одно письмо, обещая петь песни тише. А еще научить
его ворон каркать по нотам. На что черный король удивился,



 
 
 

не слышал он еще ни разу, чтобы его воины песни каркали.
После того, как жители преподали воронам уроки пения,

те вернулись в свой черный лес.
А тем временем вечерело. Алисе нужно было возвращать-

ся домой. На прощание все жители поблагодарили девочку
за то, что она без знания волшебства помогла им справиться
с бедой. Алиса пожелала всем радостного настроения и по-
спешила к той полянке, где она встретилась с принцессой. Та
её уже ждала. Девочки поменялись нарядами, поведали друг
другу о своих удивительных приключениях и расстались.



 
 
 

 
Сюрприз для бабушки

 
Когда папа и мама ушли на работу, с Варюшей осталась

только бабушка. Столько интересных и важных дел они при-
думали себе на день. В первую очередь решили напечь пи-
рогов с вареньем.

– Ты у меня такая молодец, такая умница! – хвалила вну-
ченьку бабушка, когда та просеивала муку.

– Я хочу у тебя всему научиться! – улыбалась девочка.
Хотела внучка сказать еще о том, что мечтает поскорее

стать взрослой, но бабушка вдруг вспомнила, что закончи-
лось молоко, и сказала:

– Схожу-ка я быстренько в магазин, а ты, моя хорошая,
ничего не бойся! Ты же у меня смелая девочка!

Включила бабушка Варе мультфильм про кота Леополь-
да. Сказала, чтобы внученька никому двери не открывала, а
сама надела пальто и поспешно вышла из дома.

Села Варя смотреть мультфильм. Вдруг что-то страшно ей
стало. Чтобы не бояться, разложила она на полу игрушки и
взялась учить их азбуке. Поиграла с ними немножко и опять
вспомнила, что дома одна. Показалось ей, что кто-то в окно
подсматривает. Так испугалась Варя, что косички у нее на
голове зашевелились.

«Спрячусь я лучше под стол, там меня точно никто не уви-
дит. Посижу там тихонько до бабушкиного прихода», – поду-



 
 
 

мала девочка. Взяла книгу со сказками и села под стол. По-
додвинула стул, чтобы никто ее не заметил. Открыла первую
страницу и вдруг услышала веселый голосок:

– Варюша, зачем под столом прячешься? Тут же темно.
Посмотрела Варя, а это нарисованный клоун из книги с

ней разговаривает.
– Мне страшно одной, вот я и спряталась, – удивленно от-

ветила девочка, а потом спросила: – А разве картинки раз-
говаривают?

– Нет, не все, а лишь те, что нарисованы в книгах со сказ-
ками! – сказал клоун. – Мы могли бы сейчас почитать, толь-
ко под столом ничего не видно.

– Скоро бабушка придет и почитает нам, – ответила груст-
но Варя и потрогала свои косички, которые опять чуть-чуть
зашевелились от страха.

– А чего ты боишься? – удивленно спросил ее клоун.
Варя не знала, что ответить. А клоун хоть был и нарисо-

ванный, но все понимал. Сказал он девочке, что под столом
сидеть как-то неудобно и скучно. Стал убеждать ее в том,
что бояться никого не нужно, ведь страх – это всего лишь
ее выдумка. Варя с сомнением посматривала на клоуна. Но
все-таки согласилась, что под столом скучновато.

– Чтобы не бояться, нужно придумать себе какое-то де-
ло, – сказал веселый добрый клоун и подмигнул ей. – Мож-
но сделать бабушке сюрприз – нарисовать для нее красивую
картинку!



 
 
 

– Ура! – обрадовалась девочка и села за стол. Достала свой
альбом и начала рисовать жирафа.

Так она увлеклась рисунком, что не заметила, как бабуш-
ка пришла. Клоун в книге сразу замолчал – видимо стеснял-
ся. Варя подарила бабушке свой рисунок, но рассказывать о
том, что пряталась под столом, не стала.

– Знала я, что у меня храбрая внученька. Времени зря не
теряла, не плакала тут одна, а сделала мне сюрприз! – обни-
мала Варюшу бабушка и прижимала к груди ее рисунок.

С тех пор Варя не боялась оставаться одна. Поняла она,
что лучше сидеть за столом, чем под ним. И всегда приятнее
делать что-то доброе, чем дрожать от страха.



 
 
 

 
Ремонтники луны

 
Как-то одним теплым вечером папа Саша и его малень-

кая доченька Леся пошли гулять. На темно-синем бархатном
небе тем временем важно плыла желтая луна, вокруг кото-
рой весело искрились золотые звездочки. Девочка посмот-
рела на небо и удивилась тому, что луна в тот вечер была не
круглая, как это должно быть, а полумесяцем.

– Папочка, почему это на небе только половина луны? –
спросила доченька у папы.

Папа задумался. Никак не ожидал он, что его малышка
заинтересуется луной. Подумал папа, подумал и решил рас-
сказать доче всю-всю правду, о которой знает только он.

– Лесечка, это ремонтники луны ее сейчас ремонтируют.
– А зачем ее ремонтировать? – еще больше удивилась кро-

ха.
– Дело в том, что время от времени от луны отваливаются

кусочки, которые потом ремонтники собирают и опять кре-
пят к луне! – пояснил папа.

– Вот это да! – восхищенно произнесла малышка.
После этого Леся каждый день стала наблюдать за луной.

Очень ей хотелось на ремонтников поглядеть, какие они и
как ремонтируют луну, ведь она высоко на небе. Это же ка-
кую лестницу надо?

Однажды, когда поздним вечером Леся опять гуляла с



 
 
 

папой, довелось ей наконец-то увидеть одного ремонтника.
Стоял он на высокой-высокой лестнице, которая была прямо
до самого неба, прямо до самой луны, и осторожно проти-
рал лунный диск тряпочкой, от чего она светилась еще ярче.
Очень девочке понравилось, что ремонтники так заботятся
о луне. Одно лишь ей было непонятным: присмотревшись,
она увидела, что луна в этот вечер была уж очень желтая.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=63682082
https://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=63682082

	В стране Тик-такии
	Фея страны Изумрудной Лаванды
	Сказка о самой нарядной бабочке
	Мудрые ответы
	Сказка про звезды и море
	Как пчелка мечтала стать чайкой
	Сбежавшие игрушки
	Алиса в стране Сиреневой Росы
	Сюрприз для бабушки
	Ремонтники луны
	Конец ознакомительного фрагмента.

